
Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 14 mai 2007
— Wauthier și Deveen/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-164/04) (1)

(„Funcție publică — Funcționari — Evaluare — Raport
asupra evoluției carierei — Exercițiul de evaluare 2001/2002

— Acțiune vădit inadmisibilă și vădit nefondată”)

(2007/C 170/51)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamante: Patricia Wauthier (Tubize, Belgia) și Viviane Deveen
(Overijse, Belgia) (reprezentanți: inițial G. Bounéou și F. Frabetti,
ulterior F. Frabetti, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: J. Currall
și H. Krämer, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare, în principal, a exercițiului de evaluare
2001/2002, în ceea ce le privește pe reclamante și, în subsidiar,
a rapoartelor asupra evoluției carierei reclamantelor pentru acest
exercițiu.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea în parte ca vădit inadmisibilă, în parte ca vădit
nefondată.

2) Reclamantele suportă propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 190, 24.7.2004.

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 14 mai 2007
— Gnemmi/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-199/05) (1)

(„Funcție publică — Funcționari — Evaluare — Raport
asupra evoluției carierei — Exercițiul de evaluare 2003 —

Acțiune vădit inadmisibilă și vădit neîntemeiată”)

(2007/C 170/52)

Limba de procedură: franceza

Părțile

Reclamantă: Laura Gnemmi (Arona, Italia) (reprezentanți: inițial
G. Bounéou și F. Frabetti, apoi F. Frabetti, avocats)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentanți: J. Bers-
cheid și M. Velardo, agenți)

Obiectul

Cerere de anulare, cu titlu principal, a exercițiului de evaluare
2003 în ceea ce o privește pe reclamantă și, cu titlu subsidiar, a
raportului de evaluare a carierei reclamantei pentru acest exer-
cițiu.

Dispozitivul

1) Respinge acțiunea, parțial ca vădit inadmisibilă, și ca vădit neînte-
meiată pentru celălalt capăt de cerere.

2) Reclamanta își va suporta propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 193, 6.8.2005.

Ordonanța Tribunalului de Primă Instanță din 22 mai 2007
— Republica Italiană/Comisia Comunităților Europene

(Cauza T-335/06) (1)

(„Poliția sanitară — Piața italiană a cărnii de pasăre — Abți-
nerea Comisiei de a lua măsuri excepționale pentru a atenua
consecințele epidemiei de gripă aviară — Acțiune în consta-
tarea abținerii de a acționa — Luare de poziție prin care se
pune capăt abținerii de a acționa — Lipsa necesității de a se

pronunța asupra fondului cauzei”)

(2007/C 170/53)

Limba de procedură: italiana

Părțile

Reclamantă: Republica Italiană (reprezentant: G. Aiello, agent)

Pârâtă: Comisia Comunităților Europene (reprezentant: C. Catta-
briga, agent)

Obiectul

Acțiune în constatarea abținerii de a acționa întemeiată pe arti-
colul 232 CE prin care se urmărește constatarea faptului că,
întrucât s-a abținut să adopte măsuri excepționale de sprijinire a
pieței în sectorul cărnii de pasăre, cu titlu de compensare pentru
producătorii de pui de o zi afectați de măsurile veterinare luate
pentru atenuarea consecințelor gripei aviare și care restrâng
circulația în perioada cuprinsă între decembrie 1999 și septem-
brie 2003, Comisia nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în
temeiul articolului 14 din Regulamentul (CEE) nr. 2777/75 al
Consiliului din 29 octombrie 1975 privind organizarea comună
a piețelor în sectorul cărnii de pasăre (JO L 282, p. 77).
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Dispozitivul

1) Tribunalul constată că nu este necesar să se pronunțe asupra
fondului cauzei.

2) Fiecare parte suportă propriile cheltuieli de judecată.

(1) JO C 326, 30.12.2006.

Acțiune introdusă la 18 mai 2007 — Far Eastern Textile/
Consiliul Uniunii Europene

(Cauza T-167/07)

(2007/C 170/54)

Limba de procedură: engleza

Părțile

Reclamantă: Far Eastern Textile Ltd (Taipei, Taiwan) (reprezentant:
P. De Baere, lawyer)

Pârât: Consiliul Uniunii Europene

Concluziile reclamantei

— anularea Regulamentului (CE) nr. 192/2007 al Consiliului
din 22 februarie 2007 de instituire a unei taxe antidumping
definitive pentru importurile de polietilenă tereftalată (PET)
originare, inter alia, din Taiwan, în măsura în care o vizează
pe reclamantă și

— obligarea Consiliului Uniunii Europene la plata cheltuielilor
de judecată.

Motivele și principalele argumente

Reclamanta, producător și exportator taiwanez de polietilenă
tereftalată (PET), solicită anularea Regulamentului (CE)
nr. 192/2007 al Consiliului din 22 februarie 2007 de instituire
a unei taxe antidumping definitive pentru importurile de
anumite tipuri de polietilenă tereftalată (PET) originare din India,
Indonezia, Malaezia, Republica Coreea, Tailanda și Taiwan ca
urmare a unei reexaminări a măsurilor care urmează să expire și
a unei reexaminări intermediare parțiale efectuate conform arti-
colului 11 alineatul (2) și articolului 11 alineatul (3) din Regula-
mentul (CE) nr. 384/96 (1).

În sprijinul cererii sale, reclamanta susține în primul rând că a
avut loc o încălcare de către Consiliu a articolului 2 alineatul
(11) din regulamentul de bază (2), prin aplicarea metodei asime-
trice pentru calcularea marjei de dumping a reclamantei.

În al doilea rând, reclamanta susține că a avut loc o încălcare
din partea Consiliului a articolului 253 CE prin lipsa indicării
motivelor corespunzătoare pentru care metodele de comparație
simetrice nu reflectau amploarea reală a dumpingului.

În al treilea rând, reclamanta susține că a avut loc o încălcare a
articolului 2 alineatele (10), (11) și (12) din regulamentul de
bază prin calcularea marjei de dumping a reclamantei prin folo-
sirea tehnicii de reducere la zero, aducându-se la zero marjele
negative de dumping la calcularea marjei de dumping medii
ponderate conform articolului 2 alineatul (12).

În cele din urmă, reclamanta susține că a avut loc o încălcare de
către Consiliu a articolului 235 CE prin lipsa indicării motivelor
corespunzătoare pentru care marja de dumping a reclamantei
trebuie calculată folosind tehnica de reducere la zero.

(1) JO 2007 L 59, p. 1.
(2) Regulamentul (CE) nr. 384/96 al Consiliului din 22 decembrie 1995

privind protecţia împotriva importurilor care fac obiectul unui
dumping din partea ţărilor care nu sunt membre ale Comunităţii
Europene (JO 1996 L 56, p. 1).

Acțiune introdusă la 16 mai 2007 — Professional Tennis
Registry/OAPI — Registro Profesional de Tenis (PTR

PROFESSIONAL TENNIS REGISTRY)

(Cauza T-168/07)

(2007/C 170/55)

Limba în care a fost formulată acțiunea: engleza

Părțile

Reclamantă: Professional Tennis Registry, Inc. (Hilton Head
Island, Statele Unite) (reprezentant: M. Vanhegan, barrister)

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci,
desene și modele industriale)

Cealaltă parte în procedura în fața camerei de recurs: Registro Profe-
sional de Tenis, SL (Madrid, Spania)

Concluziile reclamantei

— anularea primului paragraf din decizia Camerei întâi de
recurs din 28 februarie 2007 (cauza R 1050/2005-1), prin
care s-a respins cererea reclamantei nr. 2 826 709 de înre-
gistrare a mărcii comunitare pentru produse și servicii din
clasele 16 și 41;

— respingerea în întregime a opoziției privind cererea recla-
mantei nr. 2 826 709 de înregistrare a mărcii comunitare;

— admiterea cererii reclamantei nr. 2 826 709 de înregistrare a
mărcii comunitare cu privire la toate produsele și serviciile
din clasele 16, 25 și 41; și

— obligarea pârâtului la plata cheltuielilor de judecată efectuate
în fața camerei de recurs și a Tribunalului de Primă Instanță.
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